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PRIVACY INFORMATION FOR PATIENTS/CLIENTS  
   خصوصی شماعلوماتمعلومات در ارتباط محرميت م

 

  حفظ موضوعات خاص ومعلومات صحی شما
  مکلفيت های ما

  .ات خاص شخصی شما احکام قانون محرميت را رعايت کنيمموعلفظ مما مسئوليت داريم که در ح

ح ميѧدارد کѧه چطѧور وچѧرا مѧا معلومѧات خѧاص شخѧصی شѧما را بدسѧت مѧی آوريѧم ، چطѧور شѧما                            اين برگѧه توضѧي    

در  شѧايد  اسѧت  و چطور از معلوماتی که متعلѧق بѧه شѧما    ميتوانيد به معلومات مربوطه خويش دسترسی داشته باشيد   

  .  ودو يا اينکه پرده از روی ان در مقابل بيماران ديگربرداشته شگردد ساحه خدمات صحی استفاده 

 

 حصول معلومات خاص شخصی شما

 عاجѧل اگر ممکن نباشدويا در حالات .  بد ست می آوريم هر جائيکه باشيد در  شما  ما معلومات را طور مستقيم از       

 يѧا شѧخص ديگѧری کѧه      و ، مراقبѧت کننѧده   ، يѧک رفيѧق   ما شايد هم ضرورت داشته باشيم کѧه از يѧک عѧضو فاميѧل             

   .راقبت  صحی مناسب را فراهم بسازيممبدست آوريم و برای  شما  معلومات رابتواند همکاری نمايد 

  

  محفوظيت معلومات دستيا ب شده

 به گمان اغلѧب معلومѧات شѧما روی اوراق بѧه شѧکل ريکѧارد       .دوبه طريقه های محتلف حفظ  ششايد معلومات شما  

را تѧشکيل   کامپيوتری  رقام  صحی شايد نگهداری شود و يا به شکل ريکارد صحی الکترونيک که قسمتی از منبع ا               

  .ميدهد

ی کѧه روی نѧوار    مطѧالب   وعکѧس هѧا و   X-raysی ميѧشود بѧشمول   رهداگ تصاوير نبعضی از اين معلومات به شکل

 محفوظ  اسناد ذخيره  ا قواعد وپاليسی های جدی را در رابطه به          م. بت ميگردد ث تصوير   با ها  بقسم صدا ويا صدا     

 غير مجاز، گѧم شѧدن و      یاينکه معلومات  را از دسترس     ه منظور  ب  ، ر داريم ن در نظ  اشکال ا اص شخصی با تمام     خ

  .سوء استفاده حمايت کنيم

  

  

  

  



  و يا افشأی ان  از معلوماتادهفاست

شѧايد توسѧط ايѧن مرکѧز خѧدمات          ه شکل الکترونيک ان نگهداری شده        ب  روی اوراق ويا   معلومات صحی شما که    از

. اده شود تا بتوانيم خѧدمات صѧحی مناسѧب را بѧه شѧما فѧراهم سѧازيم                  صحی ويا خارج از مراکز خدمات صحی استف       

  :طور مثال

برای مراکز خدمات صحی تداوی کننده ، بيمارستان ويا متخصص صحی که در بخش تѧداوی ومراقبѧت                   

  . صحی شما مؤظف ميباشد

   .که از طرف شما معرفی شده است) معالج بيماری های عمومی( برای دوکتور خانوادگی 

  NSWکز خدمات امبولانسبرای مر 

  . عملی کرده باشيمآزمايشات را و غيره x-rayبرای اينکه آزمايشات پتالوژی ،  

،  گرفته  ونظريات شما را در مورد خدمات صحی ايکه قѧبلا عرضѧه شѧده بѧود     برای اينکه با شما ارتباط    

  .تا خدمات خود را ارزيابی نموده وانرا بهبود بخشيم. بگيريم

  . ها و حصول قرض هابرای فرستادن بل 

 بيمارسѧتان کѧه مراقبѧت هѧای مѧذهبی وروحѧی را فѧراهم         کѧشيش  مراقبت کننده به شمول  یها  کشيش برای 

   .می نمايد

  . عملیمقاصد آموزشبرای شاگردان وديگر کارمندان با نظرداشت  

جلѧو   یاز خطراتѧ  شѧان    همکѧاری     بѧا   تѧا  ،موسسات با صلاحيت سѧومی    و  خدمات صحی   برای مراکز ديگر   

مثѧل  .  متوجه حيات کسی و صحت ورفاه ديگران ميباشد       جدی و قريب  ی نمائيم که تهديدات  آن طور        گير

  .  تهديدات در يک حالت اضطراری وعاجل

، بمѧѧا  اگѧر نمѧѧی خواهيѧد کѧѧه مѧѧا معلومѧات را جمѧѧع آوری ، اسѧѧتفاده وبخѧشی از انѧѧرا بدسѧѧترس ديگѧران بگѧѧذاريم     

اين موضوع را با شما بحث ميکنيم که چه نفوذی اين موضوع بالای مراقبѧت صѧحی شѧما خواهѧد                     ما  . بگوئيد  

  . داشت 

 : طور مثال. انون هم حکم ميکند که معلومات شخصی شما بايد به مراجع سومی ارائه شود ق

 وراپѧѧور ترتيѧѧب مѧѧثلا .قѧѧانونی و حکومѧѧت فѧѧدرال بѧѧه منظѧѧور ترتيѧѧب راپѧѧور هѧѧای  یتلبѧѧرای موسѧѧسات  ايѧѧا 

   .ض خطرناک ا امرلاع مردم بروزاط

قѧومی   تحقيقات بشری و تهقيق کننده ها غرض جستوجوی پروژه های عام المنفعه که توسط کمي برای تد  

  .تا ئيد شده است

در صورت که شما معلومѧات را    . برای مراکز خدمات صحی ديگر يا موسسات تطبيق قانون مثل پوليس           

کѧوب، تخلفѧات در خѧانواده، رفتѧار خѧشن در برابѧر اطفѧال و            به ارتباط جѧرائم خطرنѧاک بѧه شѧمول لѧت و              

  .به دسترس ما قرار دهيدغيره

برای توافق با فيѧصله يѧا اخطاريѧه جѧستوجو کѧه از طѧرف محکمѧه صѧادر شѧده و ضѧرورت بѧه معلومѧات                

  .   باشد در محکمهشخصی شما منحيث يک سند



  دستيابی به معلومات شما

از آن جملѧه بѧه ريکѧارد صѧحی     . به تمام معلومات شخصی خود را نمائيѧد       ما مستحق هستيد که تقاضای دستيابی       ش

معمѧولا از شѧما تقاضѧا مѧی     . نگهѧداری شѧده اسѧت    New South Wales مراجع خѧدمات صѧحی در   تان که توسط 

. شود که در خواست برای دسترسی به معلومات را طور کتبی بنويسيد و يک شناسنامه خود را نيѧز ارائѧه نمائيѧد          

  .اپی معلومات شخصی و يا ريکارد صحی را درخواست نمائيد شايد ايجاب پرداخت فيس را نمايداگر شما ک

 و يѧا   شѧما شايد در حالات خاص رد شود، مѧثلا در حѧالاتی کѧه اجѧازه دسѧتيابی،       شخصی تان    دستيابی به معلومات  

 . شخص ديگر را مواجه به صدمات فزيکی ودماغی گرداند
 

رخ داده اسѧت، لطفѧأ       ودر ترتيѧب آن غلѧط فهمѧی          نگهداری ميکنيم درست نبوده   ه ما   ، معلوماتی ک  اگر متيقن هستيد  

  .ما آنرا اصلاح ميکنيم ويا يک ياداشت در دوسيه صحی شما ميگذاريم. بما اطلاع دهيد

  

بايѧѧد بѧѧه ادرس اداره معلومѧѧات صѧѧحی و ثبѧѧت درخواسѧѧت شѧѧما در رابطѧѧه بѧѧه دسѧѧتيابی بѧѧه معلومѧѧات دوسѧѧيه صѧѧحی 

 .جر تسهيلات خدمات  صحی مربوطه تان فرستاده شوديراپور ها ويا من
 

 

  با ما تماس بگيريد

  . محرميت معلومات شخصی تان سوالات ويا شکايت داشته باشيد لطفأ با ما تماس بگيريداگر شما در قسمت
If you have questions or a complaint about the privacy of your personal information, please 

contact: 

  کارمند دفتر ارتباطی معلومات محرم

 خدمات صحی ساحات غرب سدنی
The Privacy Contact Officer      

Sydney West Area Health Service 

PO Box 63 

PENRITH NSW 2751 

Telephone: 02 4734 2120 

 

 

  خدمات ترجمانی مراقبت های صحی

از کارمندان تقاضا   . وز در هفته برای شما ميسر است       ر 7 -هروز ساعت   24خدمات ترجمانی محرمانه ورايگان     

  .نمائيد که يک مترجم را برای تان آماده سازند

  

   هم حاضر به کمک اندAUSLANمترجمين 
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